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arisen - subsequently, it''has -motified the |

State of residence of .the withdrawal of:its
© request before the opening of ‘the: hearmg
- in a court of first instance or before the
delivery- of an admmlstratlve decision ‘in
the State of remdence

Artlcle 6

e The request for proceedings shall men-
tion’ the date.on . which the competent
authonty made a,pphcatlon o

In the State of the offence, the hm1tat10n
of ‘the time for’ proseoutlon shall be sus-
pended as from that date. Stuch time

- lLimitation shall begin to run again to its | i
Aull extent from the date of thé’ notification

in"accordance with paragraphs 2 (@) and

~of the request for proceedmgs S

2. In the State: of  residence, the tlme
'hm1tatlon for ‘prosecution shall only begm
- to run from the date of recelpt of. the
~request for proceedings.

.When, in that State, a . oomplamt from-
the. victim is requlred for the institution

of proceedings, the time-limit w1thm which

such complaint ;shall be: lodged" will begm

to, run from. the .date of Iecelpt of the
request for proceedmgs ' .

A;rtwle 7 o

Documents drawn up by the. ]udmlal and -

, admm1strat1ve authorities: of the State of
the offence shall have the same legal force
in the State of residence as if they had
been drawn . up by the, authorltles of that
TState and mce versa. . . o

Sectlon III
Enforcement m tke State of 'reszdence

Sl ArtlcleS Wl e ety | e e
. The authorltles of the State.of: res1dence i
shall be competent, when requested ‘by ‘the.
State of the offence, to enforce thé decisions

exferred to in Artiolé 1- (2)-of this-CGonven-
tion, Decisions' shall be enforced in-accord-
" ance-with the law of the State of residence
subject to confirmation- of the' authenticity
of the request and of its:conformity with

thls Conventlon The State of ‘Tesidence

' Bilag til £. t. 1. om zndr af fiidselslovon. '
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oplysnlnger har meddelt “bopelsstaten; “at
den treekker sin anmodning tilbage, og dette
sker, for der er indledet domsforhandling i

‘1. instans, eller der er truffet en administra~

tlvAafgorelse i bopaelsstaten

1. I anmodningen om retsforfﬂlgnmg skal
anfores datoen. for Vedkommende myndlg—
heds anmodning herom. '

I forseelsesstaten skal foraeldelsesfrlsten
for retsforfolgnmg afbrydes 'fra_deniie dato
at regne. Foreeldelsesfristen skal lobe videre
i fuldt omfang fra’ datoen for den i artikel

5, stk. 2 a) og 'b), hevnte meddelelse om,
at der ikke er foretaget videre i anlednmg
(b) of Article 5 that no actiori has been |
taken -or ‘that the request has ‘been with- |
drawn and, in any case, within six months

af anmodnmgen, eller at denne er trukket
tilbage, og senest efter 6 maneders forlob (fra '

‘ anmodmngen om retsforfolgnmg

2 1 bopaelsstaten skal foraeldelsesfrlsten

'farst begynde. at lobe fra datoen for mod-
 tagelsen af anmodmngen om retsforfalgning,

Safremt der i dehne stat kreeves en be-

‘geering fra den forurettede som betingelse

for, at retsforfolgnmg kan iverksattes, skal

 formldelsesfristen for sidan begaermg regnes
| fra den dag, da- anmodnmgen om, retsfor~
’ folgmng blev modtaget R :

ikl

Dokumenter, der udfaerdlges af forseelses—: o
“statens.judicielle. og administrative: myndig-

heder, skal have retsgyldighed i bopaelssta~

.ten, som om de var udstedt af denne sta,ts '
egne mynd1gheder, og omvendt. ’
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Afsmt III
‘ Fuldbyrdelse 3 bopwlsstaten o

B - vArtikel 8.. e
Bopaelsstatens myndlgheder skal - vaere ‘

- kompetente il efter anmodning: fra - for-
- seelsesstaten at fuldbyrde de ‘i ‘artikel 1,
stk. 2, nvate afgerelser. Afgerelserne skal
‘ fuldbyrdes efter bopelsstatens lovgivning,

nir anmodningens segthed og dens overens-

_ stemmelse med denne konventions bestem-
melser- er konstateret. Bopeelsstaten «skal
‘veere- kompetent til at treffe bestemmelse



